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 I. Условия возникновения опыта
Необходимость интеграции в формировании иноязычной коммуникативной компетенции школьников продиктована проблемой, с которой часто приходится сталкиваться учителям -  определенный разрыв между учебной и внеурочной деятельностью, которые зачастую функционируют в школе параллельно. Этот разрыв связан все еще сохраняющимся преобладанием традиционной методики преподавания: привычной классно-урочной системой, репродуктивными информационными  вербальными формами подачи учебной информации, формировании, прежде всего, знаний, умений и навыков, в привычном взаимоотношении «учитель-ученик». И как следствие выше перечисленного,  далеко не каждый учащийся  школы владеет достаточным уровнем английского языка, необходимым для иноязычной коммуникации. 
Чтобы нивелировать перечисленные проблемные поля, в своей профессиональной деятельности я совместно с учителями немецкого и французского языков  применяю следующую модель интеграции учебной и внеурочной деятельности, каждая из составляющих которой работает как отдельно, так  и в совокупности с другими элементами и являются путем формирования иноязычной коммуникативной компетенции учащихся:
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II. Актуальность опыта

Стратегия модернизации образования, одобренная Правительством России,  определяет изучение иностранного языка как один из приоритетов развития образования как элемента экономической, культурной и политической сфер жизни страны. При этом образование наполняется новым содержанием, предусматривающим:
· организацию образовательного процесса на основе системно-деятельностного подхода, 
· формирование социокультурной образовательной среды,
· обеспечение сформированности универсальных учебных действий,
· изучение интегрированных предметов,
· непрерывное обновление содержания образования при сохранении     
     фундаментальных основ,
· обеспечение индивидуализации процесса обучения. 
Успешная реализация поставленных задач возможна только при грамотной выстроенной интеграции урочной и внеурочной деятельности. Она способствует поиску форм и способов совместного творчества, качественному, продуктивному сотрудничеству, взаимоинтересу и уважению учителя и ученика. Как следствие, урочная и внеурочная деятельность учащихся должны быть неразрывно связаны для большей продуктивности обучения.
III. Ведущая педагогическая идея
Применение модели интеграции учебной и внеурочной деятельности является грамотно организованным путем формирования иноязычной коммуникативной компетенции учащихся во всех её составляющих (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной и учебно-познавательной).
IV. Цели и задачи
Цель:  
Обосновать эффективность интеграции учебной и внеурочной деятельности как наиболее эффективный способ обучения иностранным языкам и формирования коммуникативной компетенции учащихся.           
         Задачи:
1. Изучить и проанализировать педагогическую литературу, накопленный опыт по интеграции учебной, внеклассной и внеурочной деятельности как способу формирования коммуникативной компетенции учащихся. Определить теоретическую базу опыта.
2. Разработать методическое обеспечение по формированию коммуникативной компетенции учащихся через интеграцию.
3. Определить дальнейшие перспективы и возможности использования накопленного опыта в педагогической практике.
V. Теоретическая база опыта
Теоретической базой  опыта учителей иностранных языков МАОУ СОШ № 2 послужили идеи педагогов , которые занимались вопросами интеграции учебной и внеурочной деятельности, а также вопросами формирования, совершенствования и развития иноязычной компетенции обучающихся.
Проблемам формирования и развития коммуникативной компетенции в процессе обучения языку посвящены работы многих отечественных и зарубежных ученых ( Е.И. Пассов, И.Л.Бим, И.А. Зимняя, Н.И. Гез  М.Н.Вятютнев, В.В.Сафонова, Г. Пифо, Дж.Савиньон, Д. Равен, Д.Хаймз). Согласно теории коммуникативного обучения иноязычной культуре доктора педагогических наук Е.И. Пассова, обучение иностранным языкам должны проходить только через общение. Особенно важно правильно отобрать и организовать ситуации общения, которые заинтересуют учащихся любой возрастной категории. [Е.И. Пассов  Коммуникативный метод обучения иноcтранному языку. - М.: Просвещение, 1991.]
В своей концепции развития универсальных учебных действий А.Г. Асмолов утверждается, что коммуникативная и социальная компетенции лежащие в основе интеграция учебной и внеурочной деятельности неразрывно взаимосвязаны и сознательно ориентируют учащихся на позиции партнера по общению или деятельности, на умение слушать и вступать в диалог, участвовать в коллективном обсуждении проблем, интегрироваться в группу сверстников и строить продуктивное взаимодействие и сотрудничество. [Пособие для учителя / А.Г. Асмолов, Г.В. Бурменская, И.В. Володарская, О.А. Карабанова, Н.Г. Салмина, С.В. Молчанов. — 2-е изд. — М.: Просвещение, 2011.] 
Проблема интеграции урочной и внеурочной деятельности неразрывно связана с проблемой целостности учебно-воспитательного процесса. Концептуальные основы целостности педагогического процесса были заложены А. С. Макаренко, В. А. Сухомлинским, С. Т. Шацким. В 20-50-е годы XX века этими педагогами на практике была раскрыта взаимосвязь процессов обучения и воспитания учащихся. Они исходили из идеи о необходимости целостного формирования личности, столь актуальной в наши дни. «Личность не воспитывается по частям, но создаётся синтетически всей суммой влияний, которым она подвергается» (А. С. Макаренко). Как показывает практический опыт, именно интеграция учебной и внеурочной деятельности способствует полноценному развитию личности.

Идеи классиков отечественной педагогики XX века о целостности учебно-воспитательного процесса нашли своё продолжение в последующие годы. Эта проблема рассматривалась в 60-90-е годы XX века, Л. Ю. Гординым, Ю. К. Бабаскиным, В. В. Краевским, В. М. Коротовым, В. С. Ильиным, Б. Т. Лихачёвым. [Краевский В. В. Проблемы научного обоснования обучения (Метологический анализ). М.: Педагогика, 1977.]
  Систематизация технологий и методов учебно-воспитательной деятельности позволила В. М. Коротову показать универсальные возможности урочных и внеурочных занятий в обучении, воспитании и развитии школьников и их несомненную интегрируемость в учебно-воспитательном процессе. [Коротов В. М. Введение в педегогику   -   М.: УРАО, 1999.]
   Акедемик Б. Т. Лихачёв считает, что важнейшим качеством правильно организованной педагогической деятельности является целостность и системность, то есть интерактивность, взаимодействие всех звеньев общей системы. [Лихачёв Б. Т. Педагогика. Курс лекций: Учеб. Пособий студентов пед. Учебн. Заведений и слушателей ИПК и ФПК. - М.: Юрайт, 1999.]
VI. Новизна опыта
Новизна  педагогического опыта заключается в разработке системы работы учителя по формированию иноязычной коммуникативной компетенции школьников через интеграцию учебной  и внеурочной  деятельность по предмету.
VII. Технология опыта
Успешная интеграция учебной, внеклассной и внеурочной деятельности по предмету предполагает применение ряда современных педагогических технологий, использование которых за 16 лет моей педагогической деятельности, изменилось как количественно, так и качественно:
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cemammmecxomy npionaxy | e The teacher .. atthe blackboard. + The teacher pointed at the blackboard.

Sanomume npomyeru s A group of tourists...the museum. A group of tourist passedthe museum.
npednacemum: + Suddenly he...the train. + Suddenly he got of, the train.
nodxedau no cxweTy O Sundays we usualy go o the... . + On Sundays we usually go to the
crosau o+ Nickisa.pupil market.
+ Maryand Tedarelooking at averyold | o Nick is alazy pupil
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 The general _ his soldiers to attack. old and beautiful bridge.
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e et  ordered, his, 5o, to get off, himself, and, | cremyIouBIN 06pEONE: Tlapraz
theman, got on * So the man ordered his boy to get off.
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and goton himself.
‘The man stopped and asked what they
were laughing at.
Please all, and you will please none.
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1. Уроки английского языка
На своих уроках, целью которых является формирование иноязычной коммуникативной компетенции учащихся, я использую ряд технологий, которые позволяют сделать процесс обучения более эффективным: метод проектов, метод дебатов, игровые технологии, проблемные дискуссии, ИКТ технологии, кейс технологии. 
В качестве одного из примеров может служить урок домашнего чтения по английскому языку для учащихся 5-6 классов по басне Эзопа «The man, the boy and the donkey.”
Цели урока: 1) Развитие коммуникативной компетенции
           2) Формирование умения взаимодействовать с окружающими
           3) Обучение умению работать с проблемным текстом
Форма проведения: урок домашнего чтения.
Оборудование и материалы: распечатки с текстом и упражнениями. 
Представленный урок домашнего чтения по английскому языку  можно в полной мере назвать интегрированным, так как: 
· учащиеся знакомятся с произведением  древнегреческого баснописца (внутрипредметная интеграция и элементы диалога культур); 
· басни Эзопа изучаются в 5 классе в рамках уроков литературы (межпредметная интеграция).
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2. Кабинет иностранного языка и методическая копилка
Кабинет № 15 является современным кабинетом английского языка, заведующая кабинетом- учитель английского языка Тихомирова А.В.
Кабинет оснащен современными техническими средствами обучения: МФУ, интерактивная доска SMART Board, персональный компьютер. Одна из стен кабинета оформлена изображениями видов Лондона и символов Великобритании.
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Методическая копилка кабинета содержит УМК по предмету, художественную и методическую литературу, словари, журналы «Иностранные языки в школе», «Английский язык в школе»,  «Методическая мозаика», пособия по подготовке к ОГЭ и ЕГЭ, книги по страноведению, проверочные работы и тесты, КИМы, тематические карточки (раздаточный материал), в кабинете имеется богатая фонотека и медиатека, материалы которой используются как в урочной так и во внеурочной деятельности.
Ресурсы и оснащение кабинета позволяет сделать уроки, внеклассную и внеурочную деятельность по предмету насыщенными, интересными, эффективными, отвечающими всем современным требованиям.
3. Персональный сайт Тихомировой А.В.
Персональный сайт учителя английского языка Тихомировой Анны Викторовны находится по адресу https://tihomirova.jimdo.com/ . Сайт является дополнительным ресурсом, помогающим учителю достичь целей обучения. Сайт был создан три года назад, его содержание и наполнение постоянно обновляются, сайт получил положительную оценку коллег из разных регионов России.
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Сайт содержит такие полезные в работе разделы как: педагогический опыт, достижения учителя и учащихся, творческие работы учащихся, подготовка к ОГЭ И ЕГЭ, методическая копилка, олимпиадные задания, обучающие видео, он-лайн ресурсы, игры, тесты, коллеги могут оставить отзыв о сайте на гостевой странице или задать интересующие вопросы через страницу контакты.
В урочной и внеурочной деятельности, а также дистанционно можно использовать он-лайн ресурсы (он-лайн презентации, 3D-книги, веб-квесты, интерактивные плакаты), созданные учителем самостоятельно в различных WEB2.0 технологиях, так популярных в современном образовании.
4. Участие учащихся в проектах и конкурсах
В учебной, внеклассной и внеурочной деятельности за последние годы мы с учащимися реализовывали несколько  телекоммуникационных проектов, вот лишь некоторые из них:
· В рамках Всероссийского конкурса ученических исследовательских проектов «Люди, которыми мы гордимся»  был создан проект «Полет длиною в жизнь» о Герое Советского Союза Жукове Иване Ефимовиче, имя которого носит наша школа.
· В рамках Всероссийского творческого конкурса для учащихся “My Native Land”  была создана виртуальная экскурсия по Владимиру.
· Проект в рамках регионального конкурса посланий зарубежному другу «Спасибо деду за Победу!» , который проводился в дни празднования 70-летия Великой победы. 
Каждый проект решал определенные цели и задачи, но все их объединяло следующее:

 •развитие  творческого потенциала обучающихся через проектную деятельность; 
•развитие  коммуникативной и социокультурной компетенции обучающихся;
•воспитание  у обучающихся любви к своему родному краю, гордости за своих земляков, желания следовать их примеру; 
•поддержка мотивации обучающихся  к изучению английского языка;
•установление творческих контактов между обучающимися и педагогами;
          • воспитание патриотизма и уважения к семейным ценностям; 
         • формирование активной жизненной позиции;
В ходе работы над проектом ребята прошли несколько этапов:
· Определение проблемы, которая должна быть актуальна для исследования, соответствовать возрасту, способностям и знаниям школьников, быть интересна для детей. 
· Определение цели и задач. На данном этапе важно помочь детям определить цели исследования, направить их на достижение результата. 
· Подготовка и планирование. Здесь важно помочь ученику подобрать форму выполнения проекта в соответствии с тематикой, а также определить средства и методы организации деятельности. Важным является и определение временных рамок выполнения проекта. 
· Реализация проекта. Работа над проектом начинается со сбора информации, анализа, выдвижения идей. После сбора нужной информации начиналось оформление проекта. Учителю не стоит забывать проверять промежуточные результаты проектной работы. 
· Подведение итогов. Итогом всех трех проектов являлись презентации PowerPoint, которые затем были представлены своим классам. 
В результате реализации проектной деятельности обучающиеся повышают уровень духовно-нравственной культуры, овладевают социальными умениями и навыками, развивают социокультурную и коммуникативную компетенции. При реализации проектов используются метод проектов, ИКТ-технологии, проблемные дискуссии.
5. Кружок для учащихся 9 классов «Кто боится английской грамматики?»
      В текущем учебном году в рамках внеурочной деятельности по предмету я являюсь руководителем кружка для учащихся 9 классов заинтересованных в изучении английского языка и нацеленных на сдачу ОГЭ , а в дальнейшем ЕГЭ по предмету.
Предлагаемый курс определен необходимостью совершенствования работы по развитию грамматической стороны иноязычной речи учащихся 9 класса. Курс ориентирован на углубление знаний основ английской грамматики. 
В курсе средней школы грамматике уделяется значительное место, но, не смотря на это, как показывает практика, знания учащихся оставляют желать лучшего и картина английской грамматики для школьников, к сожалению, остается туманной.
Цель курса: через изучение и углубление знаний основ грамматики английского языка, помочь учащимся выработать английское сознание (чувство языка), наличие которого, является непременным условием владения языком и дает возможность успешно продолжать совершенствование своих знаний.
Задачи курса: 
· систематизация знаний учащихся об английском глаголе, который является важнейшей частью грамматики, особенно в английском языке, а именно: 
1. группы времен английского глагола;
2. страдательный залог;
3. сослагательное наклонение;
4. неличные формы глагола;
5. модальные глаголы;
· закрепление знаний учащихся о других частях речи, а именно:
1. имя существительное;
2. имя прилагательное;
3. артикль;
4. наречие;
5. местоимение;
6. числительное;
7. союз;
8.предлог;
Курс рассчитан на учащихся 9 гуманитарного класса средней школы, объем курса 34 часа (1 час в неделю). Изучение каждой темы завершается тестированием  учащихся или проведением проверочной работы по теме, по окончании курса проводится итоговая контрольная работа. При реализации программы кружка я использую технологию модульного обучения.
6. Евроклуб
     Евроклуб в МАОУ СОШ № 2 -  молодежное объединение, деятельность которого направлена на формирование культуры межнациональных и межэтнических отношений и внедрение в социальную практику норм толерантного поведения посредствам организации молодежных международных проектов, посвященных изучению культуры и традиций стран Европы. Евроклуб является частью детского объединения Республика мальчишек и девчонок (РмиД) в МАОУ СОШ № 2. 
Цель Евроклуба: сблизить Россию и Европу, научить молодежь взаимопониманию и сотрудничеству путем реализации совместных гуманитарных проектов.
При реализации программы Евроклуба учителя иностранных языков МАОУ СОШ № 2 используют сценарно-контекстные технологии, метод проектов и проблемные дискуссии, ИКТ-технологии.
В Евроклубе занимаются учащиеся желающие выйти в своих знаниях и представлениях о странах изучаемого языка за пределы предмета и урока, проявить свое творчество и креативное мышление. В рамках Евроклуба ребята участвуют в международных проектах, готовят праздники на иностранных языках, проводят рождественские и литературные гостиные, совершают виртуальные и реальные путешествия по странам Европы.Это бесспорно способствует формированию иноязычной коммуникативной компетенции обучающихся.
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7. Лингвистический лагерь
Одной из любимых учащимися форм организации внеурочной деятельности по иностранным языкам в МАОУ СОШ № 2 является ежегодный лингвистический лагерь, проводимый в нашей школе в дни февральских каникул.
Целью и задачами работы лингвистического лагеря являются:
· повышение интереса учащихся к изучению иностранного языка;
· развитие кругозора детей через знакомство с обычаями и      
· традициями стран изучаемого языка в интерактивной форме;
· языковая практика с носителями языка, развитие коммуникативной     компетенции;
· расширение зоны творческих возможностей детей;
· организация активного, познавательного досуга для детей во время каникул.
В работе с учащимися в рамках лингвистического лагеря учителя иностранных языков нашей школы используют игровые технологии, ИКТ технологии, технологии интерактивного обучения, сценарно-контекстные технологии.
Каждая смена лингвистического лагеря имеет свою тему: «С днем рождения!», «Традиции и обычаи стран изучаемого языка», «Театр», «Праздники», «Достопримечательности столиц». Заключительный день работы лингвистической смены – это праздник, итоговое мероприятие, подготовка к которому идет всю неделю.
Распорядок дня в лагере:
9:15 – приём детей в лагерь
9:30 – завтрак
10:00-11:30 – занятия в группах
11:40-12:20 – прогулка, подготовка к итоговому мероприятию
12:30 – обед, окончание работы лагеря.
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8. Адаптационный квест для учащихся 5 классов и его иноязычный этап «Театральная гостиная на английском языке»
Для того, чтобы облегчить адаптацию учащихся 5 классов при переходе из начального звена в основную школу в МАОУ СОШ № 2 было решено сделать традиционным адаптационный квест для пятиклассников.
Его иноязычным этапом стала театральная гостиная на английском языке, в рамках которой учащимися 6-8 классов был подготовлен спектакль на английском языке по мотивам сказки братьев Гримм «Белоснежка и семь гномов» Данный этап квеста был высоко оценен пятиклассниками и замотивировал их на дальнейшее, более глубокое изучение английского языка.
Технологии, используемые при подготовке и проведении данного этапа квеста: квест технологии, ИКТ технологии, метод проектов и сценарно-контекстные технологии.
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Следует отметить, что многолетнее применение  модели интеграции учебной, внеклассной и внеурочной деятельности учителями иностранных языков МАОУ СОШ № 2 по формированию и развитию иноязычной коммуникативной компетенции приносит видимые результаты.
VIII. Результативность опыта
Основная цель обучения иностранному языку - это развитие коммуникативной компетенции. Коммуникативная компетенци – это способность и готовность межкультурному и межъязыковому общению. Составляющими коммуникативной компетенции являются: 
· речевая (социолингвистическая) компетенция- владение способами формирование и формулирования мыслей посредством иностранного языка и умение пользоваться такими способами в процессе восприятия (чтение, аудирование) и порождения (письмо, говорение) речи
· языковая (лингвистическая) - владение системой сведений об изучаемом языке по его аспектам (фонетика, лексика, грамматика и орфография) и языковыми навыками в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения
· социокультурная: знание норм поведения в стране изучаемого языка: знания страноведческого характера, этикета и норм поведения, ценностных ориентаций. Это способность пользоваться социокультурным контекстом, его элементами, которые релевантны для порождения и восприятия речи с точки зрения носителей языка: обычаи, нормы, правила, социальные условия, речевое поведение, страноведческие знания.
· компенсаторная: жесты, использование другого иностранного языка. Это способность выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации.
· учебно-познавательная: изучение стратегии работы с информацией. Это владение общими и специальными умениями, способами и приемами самостоятельного изучения иностранных языков и культур, в том числе и владение ИКТ.
Как показывает представленный опыт интеграция учебной и внеурочной деятельности по предмету является эффективным способом формирования и развития иноязычной коммуникативной компетенции учащихся во всех ее составляющих.
Об этом свидетельствуют:
1) наличие позитивной динамики успеваемости и качества знаний учащихся учителя английского языка МАОУ г. Владимира «СОШ № 2 имени Героя Советского Союза Жукова И.Е.» Тихомировой Анны Викторовны
Качество знаний учащихся
	
	2013-2014 
учебный год
	2014-2015 
учебный год
	2015-2016 
учебный год

	Начальная школа
	89,5%
	94,8%
	95%

	Основная школа
	65,6%
	66%
	66,5%

	Старшая школа
	92,6%
	94%
	94,5%

	Итого
	82,5%
	84,9%
	85,3%
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Средний балл, полученный учащимися по предмету
	
	2013-2014 
учебный год
	2014-2015 
учебный год
	2015-2016 
учебный год

	Начальная школа
	4,05
	4,19
	4,21

	Основная школа
	3,7
	3,8
	3,81

	Старшая школа
	4
	4,1
	4,3

	Итого
	3,91
	4,03
	4,1
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2) результаты ОГЭ сданных учащимися на «4» и «5» в 2014-15 году, обучающихся у учителя английского языка МАОУ г. Владимира «СОШ № 2 имени Героя Советского Союза Жукова И.Е.» Тихомировой Анны Викторовны. В 2013-14 и 2015-16 годах учитель Тихомирова А.В. не работала в 9 классах.
2014-2015 учебный год
	
	Средний первичный балл
	Средняя оценка

	МАОУ СОШ № 2
	60,4
	4,8


3)  увеличение числа выпускников11 классов, сдавших итоговую аттестацию по предмету выше 55 баллов за  2013-14, 2014-15, 2015-16 годы, обучающихся у учителя английского языка МАОУ г. Владимира «СОШ № 2 имени Героя Советского Союза Жукова И.Е.» Тихомировой Анны Викторовны. В 2013-14  году учитель А. В. Тихомирова  не работала в 11 классах.
Количество выпускников11 классов, сдавших итоговую аттестацию по предмету выше 55 баллов 
	2013-14 учебный год
	2014-15 учебный год
	2015-16 учебный год

	Выпускных классов не было
	1 человек
	5 человек
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4) увеличении числа учащихся, принимающих участие в предметных олимпиадах школьного и муниципального уровней в  2013-14, 2014-15, 2015-16 годах, обучающихся у учителя английского языка МАОУ г. Владимира «СОШ № 2 имени Героя Советского Союза Жукова И.Е.» Тихомировой Анны Викторовны. 
	
	2013-14 
учебный год
	2014-15 
учебный год
	2015-16 
учебный год

	Школьный уровень
	100% учащихся
	100% учащихся
	100% учащихся

	Муниципальный уровень
	7 учащихся
	12 учащихся
	14 учащихся
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5) увеличение количества и повышение качества творческих работ учащихся по предмету (проектов, исследований и др.), обучающихся у учителя английского языка МАОУ г. Владимира «СОШ № 2 имени Героя Советского Союза Жукова И.Е.» Тихомировой Анны Викторовны. 
	Уровень конкурса
	2013-14 
учебный год
	2014-15 
учебный год
	2015-16 
учебный год

	Школьный
	«Рождественский сапожок»:
участники-15
призеры-3
победители-1
«Рождественская открытка»:
участники-23
призеры-5
победители-0
	«Рождественский сапожок»:
участники-22
призеры-5
победители-3
«Рождественская открытка»:
участники-29
призеры-6
победители-3
	«Рождественский сапожок»:
участники-25
призеры-6
победители-5
«Рождественская открытка»:
участники-35
призеры-8
победители-6

	Муниципа-льный
	Конкурсы не проводились
	Конкурсы не проводились
	Конкурсы не проводились

	Областной 
	Не участвовали
	Конкурс переводчиков англоязычной поэзии:
участники-2
	Конкурс переводчиков англоязычной поэзии:
участники-3
«Литературный крокет с Алисой»:
участники-10


	Всероссийский
	«Вокруг света за 80 дней»:
победитель-1
«Родная земля»:
участник-1
“Достопримечатель-ности Лондона”:
призер-2
победитель-1
	“Добро пожаловать в Британию”
призер-3
победитель-2
	“Сolour of Grammar”:
участник-2
лауреат-1
победитель-1
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6) количество учащихся-победителей и призеров олимпиад по предмету, обучающихся у учителя английского языка МАОУ г. Владимира «СОШ № 2 имени Героя Советского Союза Жукова И.Е.» Тихомировой Анны Викторовны. 
	
	2013-14 
учебный год
	2014-15 
учебный год
	2015-16 
учебный год

	Количество учащихся-призеров муниципальной олимпиады
	2
	4
	3


7) наличие выпускников учителя Тихомировой А.В., ставших студентами языковых факультетов ВлГУ.
Выпуск 2014 года:
1. Вдовина Татьяна ВлГУ Факультет «Иностранные языки»
Выпуск 2015 года:
1. Вятчанина Екатерина ВлГУ факультет «Экономика и английский язык»
2. Васина Анна ВлГУ Факультет «Иностранные языки»
3.Геоградзе Георгий ВлГУ Факультет «История и английский язык»
4. Никифоров Александр ВлГУ факультет «Экономика и английский язык»
5. Ратникова Полина ВлГУ факультет «Экономика и английский язык»
IX. Адресная направленность
Данный опыт имеет практическую направленность и будет полезен всем учителям иностранных языков, так как согласно современным педагогическим требованиям учебная, внеклассная и внеурочная деятельность по предмету неразделимы. Так же идеи данного опыта будут полезны для развития коммуникативной компетенции учащихся, предложенную модель можно использовать учителям, работающим по любым УМК и на любых ступенях обучения.
X. Литература
1. Асмолов А. Г. Как проектировать универсальные учебные действия в начальной школе  / А. Г. Асмолов, Г. В. Бурменская, И. А. Володарская. М.: Просвещение, 2008.
2. Асмолов А.Г. Системно-деятельностный подход к разработке стандартов нового поколения // Педагогика. - 2009. - № 4.
3.Мильруд Р. П., Максимова И. Р. Современные концептуальные принципы коммуникативного обучения иностранным языкам//Иностранные языки в школе. № 4,5. 2000.
4.Селевко Г.К. «Современные образовательные технологии» М, Народное просвещение,1988
5. Стрелова В.В. Эволюция становления терминов. Коммуникативная компетенция и коммуникативная компетентность. [электронный ресурс] http://pandia.ru/text/79/506/20861.php
6. Якиманская И. С. Личностно-ориентированное обучение в средней школе М., 1996. 
7. Казаренков, В. Основы педагогики: интеграция урочных и внеурочных занятий школьников Коммуникативное обучение иноязычной культуре: Сборник научных трудов. Выпуск 4. - Липецк, 1993.
8. Коммуникативность обучения - в практику школы / Под ред. Е.И.Пассова. - М., 1985.
9. Концепция коммуникативного обучения иноязычной культуре в средней школе: Пособие для учителя / Под ред. Е.И.Пассова, В.В.Царьковой. - М.: Просвещение, 1993.
10. Пассов Е.И. Коммуникативный метод обучения иноязычному языку. - М.: Просвещение, 1991.
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